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F A N A Z A L 0 F O R E U R O P E A N S

1960 VERSION

Introductory Lessons as adapted fo r  Union Corporation.

Lessons l ( a ) ,  1 (b ), X (c ), 1 (d ) f a l l  in to  four 20-minute 

sections during two periods la s t in g  45 minutes 

each.

Lessons I l ( a )  and I l ( b )  f a l l  in to  two periods o f 

45 minutes each.

Before embarking upon the Job Series i t  is  advisable to  

l e t  students do FANAEALO IA  LC ivSLUMG
as homework o r

QALA
carry-over.
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Lesson I  provides f i r s t  steps in  ora l and l i t e r a t e  Fanakalo 
fo r  European personnel. This lesson should be done in  
four sections o f twenty minutes each.

The f i r s t  two sections should be done on one morning and the 
th ird  and fourth sections should be done in  the afternoon.

Lesson I I  i s  designed to  bridge between the f i r s t  steps and 
tlie in troduction  to  a series  o f techn ica l lessons 
matching points in  the breakdown o f techn ica l instru ction .

This lesson w i l l  require two periods o f fo r t y - f iv e  minutes 
each.

"Gala" can be done " in  class" or given  to  students to  go. 
through as a home-work exerc ise. I t  serves to  introduce 
the tran s la tion  method as used in  the Job Series.

Note that in  the teach er's  instructions

xxx = ask questions o f severa l ind ividu a ls,
r  = le t  the students read,
w = w rite  the new sentence, e t c . ,  and l e t  

students copy i t  in  th e ir  books, 
d = d ic ta te
OP *  optional step,
+++ = recap itu la te .

Each Student uses a book made up o f pioture sides o f  th is  
book.

Prepare your own stick—figu re  p ictu res, using la rge sheets 
o f  brown paper, a 1-inch household paint brush, and some 
blabk paint, or ju st draw on the blackboard. i f  you 
use persons and a r t ic le s ,  th is  is  b e tte r  than p ictu res.

Except when on p ra c t ic e -s ite s , seat your students in  an 
arc round a tab le or tab les , and take up a p os ition  
quarter-back to students.

INTRO

For lesson I ( a )  make arrangements to  have a va ilab le  three 
dummies dressed as ( i )  a (w hite) miner, ( i i )  a boss—boy,
( i i i )  a labourer. For lesson l ( d )  have a va ilab le  
p ro tec tive  c lo th in g,

For Lesson I I ,  arrange to  have a demonstrator to  lash, 2
shovels, a box, some broken rock, and a truck. I f  possib le, 
arrange fo r  students to  go to  a la s h in g -d r il l  s it e .

For "Gala", students should be encouraged to  discuss and explain  
amongst themselves.

Give the students practice in  Fanakalo, and in  lim iting down new 
poin ts, and in  g iv in g  orders. As o ften  as possib le, l e t  
students p ractise in  pairs.

I f  students are " fo re ign " and do not speak Afrikaans or English, 
the explanatory steps and notes should he l e f t  out. D i f f i -  

r cu lt points ’w i l l  c la r i fy  as students progress. Where .. . .
’* there’ is  obvious confusion, a few p a ra lle l p ra c tica l examples 

w i l l  help.

For instance, w ith ngenisa demonstrate:

Ngenisa lo  fosho l lapa panzi ku lo  s to f .
Ngenisa lo  nkuku lapa pakati ku lo  ketsh ka yena.

Ngenisa lo  sandla lapa pakati ku lo  sandla.
Ngenisa lo  mgqala lapa ku lo  hoi.
Ngenisa lo  skruf lapa pakati ku lo  ho i.

Id e a lly , the Job Series lesson should not he done by the transla
t io n  method, but by a d irec t method, putting across new 
vocabulary in  one job point at a time as that point is  being 
demonstrated and mastered.

As the Job Series fo llo w  East Geduld procedures, 
be prepared to  fin d  other routines.

students should



r

SIFITNDO y (a ) LESSON I  (a)

Salux3 the students as they a rr iv e .

When students have s e tt led  in  th e ir  seats (around ta b le s ), hand out work-books.

Call a tten tion  o f students to  dummies (which are dressed as a white miner, a 
boss-boy and a labou rer), and look at each very  d e lib e ra te ly . Note specia l 
points (by gestu res), such as armlet o f boss-boy, cap o f  white miner.

Point to  the white miner and draw:

to  the boss-boy and draw:

to  the labourer and draw:

Then draw a series o f each, and gesture to  students to id e n t ify  miner, labourer, 
boss-boy, to  your random pointing.

(Notice that up to  th is  point not a single word has been spoken.)

Put up a b ig  p ictu re, which you have ready, or draw i t  (3 labourers, and a 
boss-boy and a white m iner.)

C a ll a tten tion  o f students to  your p ic tu re: 
Id e n tify  1st labourer:

" 2nd "
" 3rd "

Look to  a student (saying "Kuluma" under your 
breath ), and gesture to him to  say, as you 

xxx point to a labourer:

W rite "Lo ndoda", saying "Bala" and gesture 
w students to  w rite  in  th e ir  books:

Buka!
Lo ndoda. 
Lo ndoda. 
Lo ndoda.

Lo ndoda.

Lo ndoda.
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Id en ity  the; .labourers again, one by ones,  ̂ Yena lo  ndoda.
.... . . Yena lo  ndoda. .

. Y/ '  ̂ ; -Yena lo  ndoda.

W rite Yena lo  ndoda and saying "B a la !" , gesture 
students to  w r ite  Yena lo  ndnda.

As you point appropriately to  1st labourer, _ -
introduce the question s o ft ly :  (Ubani lo?
and answer i t  c le a r ly : (Yena lo  ndoda

Repeat the question and answer, as you
point to  2nd labourer, and w rite  these (Ubani lo? 
two sentences: (Yena lo  ndoda.

Question a student s o ft ly :  (Ubani lo?
and get him to  answer .Yena lo  ndoda: ( . . . . . ............

Let students w rite  Ubani lo? and ■
Yena lo  ndoda. . ‘

Recapitulate: . r

Id en tify  lo  bas—boy, and w r ite  lo  bas—boy Yena lo  bas—boy.
Yena lo  bas-boy.

’ - . ... Lo bas-boy.

Question a student: (Ubani lo?_
and get him to  answer: { ...............

Let students answer in  w rit in g :

R ecap itu la te :• Yena lo  ndoda.
Yena lo  bas-boy.

; XXX 

W
w

+++

V

XXX

w

+++

Ubani \o
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Identify lo  mlung, and w rite  " lo  mlung": Yena lo  mlung. 
Lo mlung.

xxx Question a student: (Ubani lo?
and get him to  answer:

w Let students answer in  w rit in g :

+++ Recapitulate w ith questions, and get correct Ubani lo?
answers: ( fo r  lo  ndoda, lo  bas-boy, lo  mixing):

R e l a x  f o r  a m i n u t e .

Id e n tify  again lo  ndoda, is o la t in g  one labourer 
at a time; id e n t ify  lo  madoda, is o la t in g  two, 
then three labourers w ith your hands, and 
then w r ite  " lo  madoda":

Yena lo  ndoda 
Yena lo  ndoda 
Yena lo  ndoda 
Yena lo  madoda 
Yena lo  madoda

xxx Question a student:
and get him to  answer:

Ubani lo?

w Let students answer in  w rit in g :

Is o la te  parts o f  p ic tu re, or persons, as :
required to :

a ) Id e n tify  again lo  bas-boy: Yena lo  bas-boy.
then lo  ndoda: Yena lo  ndoda.

b) Id e n tify  lo  bas-boy na lo  ndoda: Yena lo  bas-boy na
lo  ndoda.

o) Id e n tify  lo  bas—bpy na lo  madoda: Yena lo  bas-boy na
madoda.
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XXXQuestion students TTbnni lo?
. and get then to  ahs.ver7 Yena 1c bas-boy 
na lo  madoda

Lot students answer in  w ritin g :

(Ubani lo?

Introduce two ways o f l is t in g :  Yena lo  mlung na lo
bas-boy na lo  madoda.

Yena lo  mlung, lo  bas- 
boy, io  madoda.

Let a student read: : . . r

At th is  stage l e t  students p a ir  to  p ractise  vocabulary.

I f  necessary, g ive  these explanations:— OP

Fanakalo (Fanagalo) means l ike that and the Mine pa tter was 
so -ca lled  because orders had frequ en tly  to be demonstrated 
w ith the boss saying, " ........ enza fana ka l o l . . . 11

Lo precedes a l l  nouns in  Fanakalo; i t  a lso means i t ,  that, t h is . . .  
Point out that Lo is  required even w ith a person's name, e .g . ,
Lo Bester yena.

Yena = he, she, i t ,  that, th is , they, him, her, them.

Yena lo  mlung is  a complete sentence and im plies the verb.
L it e r a lly  i t  means, he the miner, standing fo r  Yena kona 
lo  mlung = He is  the miner.

Lo mlung (mlungu, uralungu) is  used by Union Corporation as a 
general and respectfu l term fo r  miner or boss or white man.
Some Mining Groups fin d  the term repugnant because o f i t s  
o r ig in a l meaning (white scum (o f  the s e a s }).

Lo ndoda (indoda) = man or labourer. The plural form is  madoda. 
Some Mines use madoda fo r  both singu lar and p lu ra l. A l l  
Mines use Madoda! = My Man! or by Men! when addressing or 
pra ising.

L ists  o f nouns are jo ined by in sertin g  a comma ( , )  or a na 
between the d if fe re n t  items. —

Yena lo  bas—boy na lo  ndoda na lo  mlung. 

Yena lo  bas—boy, lo  ndoda, lo  mlung. na

na = and, o r  w ith  (along w ith )

Lo bas-boy is  the genera lly  accepted form though va r ia tion s , such 
as bos-boy or bas-boyi, are s t i l l  found.

N O T E that severa l forms and sp e llin gs  s t i l l  p reva il
fo r  most words in  Fanakalo, but the forms and spellings INTRO SSRIES/MW/K/1960-IF-6 
given are those which are becoming standard as words 
become s im p lified .



Identify lo  mlung, and w rite  " lo  mlung":

xxx Question a student:
and get him to  answer: 

w Let students answer in  w rit in g :

+++ Recapitulate w ith questions, and get correct
answers: ( fo r  lo  ndoda, lo  bas-boy, lo  mlung):

R e l a x f o r  a m i n u t e .

Id e n tify  again lo  ndoda, is o la t in g  one labourer 
at a time; id e n t ify  lo  madoda, is o la t in g  two, 
then three labourers w ith your hands, and 
then w r ite  " lo  madoda":

xxx Question a student:
and get him to  answer:

w Let students answer in  w rit in g :

Is o la te  parts  o f  p ic tu re, or persons, as 
required to :

a ) Id e n tify  again lo  bas-boy:
then lo  ndoda:

b) Id en tify  lo  bas-boy na lo  ndoda:

c ) Id e n tify  lo  bas-boy na lo  madoda:

Yena lo  mlung. 
Lo mlung.

jUbani lo?

Ubani lo?

Yena lo  ndoda 
Yena lo  ndoda 
Yena lo  ndoda 
Yena lo  madoda 
Yena lo  madoda

Ubani lo?

Yena lo  bas-boy.
Yena lo  ndoda.

Yena lo  bas-boy na 
lo  ndoda.

Yena lo  bas-boy na 
madoda.
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XXXQuestion atv,lonta Ubnn i lo?  (Dbaai lo?
. and get them to  ais.verT Yena lo  baa-coy 
na lo  madoda ~ : ( ........ .

Lot students answer in  w ritin g :

Introduce two ways o f l is t in g :

Let a student read:

Yena lo  mlung na lo  
bas-boy na lo  madoda.

Yena lo  mlung, lo  bas- 
boy, lo  madoda.

r

At th is  stage le t  students pa ir  to  p ractise vocabulary.

Chari lo?

Yena lo  bas-boy na lo  ndoda na lo  mlung. 

Yena lo  bas-boy, lo  ndoda, lo  mlung.

I f  necessary, g ive  these exp lanations:- OP

Fanakalo (Fanagalo) means l ike that and the Mine pa tter was 
; so -ca lled  because orders had frequ en tly  to  be demonstrated 

w ith the boss saying, " ........ enza fana ka l o l . . . "

Lo precedes a l l  nouns in  Fanakalo} i t  a lso means i t ,  that, t h is . . .
Point out that Lo is  required even w ith a person's name, e . g . ,
Lo Bester vena. 6

Yena = he, she, i t ,  that, th is , they, him, her, them.

Yena l o mlung is  a complete sentence and im plies the verb.
L it e ra lly  i t  means, he the miner, standing fo r  Yena kona 
lo  mlung = He is  the miner. “

Lo mlung (mlungu, umlungu) is  used by Union Corporation as a 
general and respectfu l term fo r  miner or boss or white man.
Some Mining Groups fin d  the term repugnant because o f  i t s  
o r ig in a l meaning (white scum (o f  the sea s )).

Lo ndoda (indoda) = man or labourer. The p lu ral form is  madoda.
Some Mines use madoda fo r  both singu lar and p lu ra l. AH  
Mines use Madoda! = My Man! or My Men! when addressing or 
pra is ing . b

-L is ts  o f nouns are jo ined by in sertin g  a comma ( , )  o r a na 
between the d if fe re n t  items.

na = and, or w ith (along w ith )

la  bas-boy is  the genera lly  accepted form though va r ia tion s , such 
as bos-boy or bas-boyi, are s t i l l  found.

N 0 T E that severa l forms and sp e llin gs  s t i l l  p reva il
fo r  most words in  Fanakalo, but the forms and spellings INTRO SEEIES/MV//K/1960-IF-6 
given are those which are becoming standard as words 
become s im p lified .



SIFUNDO l(b) ~
LESSON 1 (b )

A  %

r-s* i\fi/

A / C
!\  / v

i  UZ L L- u I t

M
Z  J o

Draw a p icture o f three labourers and. a boss- 
hoy walking, a boss-boy standing, and a 
labourer s it t in g .

C all a tten tion  o f students to

boss-boy walking 
labourer " 
labourer "
labourer " *

and, as you introduce hamba, mime walking.

Ask the question very  s o ft ly :
■ and answer i t  you rse lf, re fe r r in g  to  (walking) 

boss-boy or (walking) labourer:

Then w rite  the question and answer i t  you rse lf.

Yena hamba. 
Yena hamba. 
Yena hamba. 
Yena hamba.

In i yena enza? 

Yena hamba.

r Let a student read:

vr
Let students w rite  the question and answer i t  

in  w rit in g :

xxx Let a student answer the question, re fe rr in g  to  
a boss-boy (walk ing):

(In i yena enza?

xxx to a boss-boy (w alk ing): (In i lo  bas—boy yena enza?

xxx to labourers (walk ing): (In i lo  madoda yena enza?

xxx to  boss—boy and labourers (w alk ing); ( in i lo  has—boy na lo
( madoda yena enza?

r  & w Let a student read the question, and then l e t  
a l l  w rite  the answer:

Point out a pa rticu la r  labourer walking: Lo_ ndoda.yena hamba.
Point out la b o u re r (s it t in g ), and introduce h la la ,

miming i t :  to ndoda yena h la la .
Write yena h la la . Yena h la la ,

(Be carefu l that he is  s it t in g  and is  not in  the 
act o f s it t in g  down. )
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Let a student answer the question (w ith reference ( in i  lo  ndoda yena enza? xxx 
to  a s it t in g  labourer), Yena h la la . ( ...........................

Let students read the question and w r ite  the answer: r  & w

Revise, w ith reference to  the p ictu re, hamba 
and h la la :

Lo ndoda yena hamba. 
Lo ndoda yena h la la .

Introduce ima (with reference to  standing 
boss-boy:

Write Yena ima:

Lo bas—boy yena hamba. 
To bas-boy yena ima. 
lo  bas-boy yena ima. 
Yena ima.

Let the students answer: In i lo  bas-boy yena xxx 
enza?

Let the students answer in  w r it in g : w

Make three students stand, walk, s i t ,  at various 
spots in  the room to  introduce lapa:

Hamba lapa! 
Ima lapa!

Emphasizing lo_and the relevant pos ition  w ith 
lapa:

Lo ndoda yena h la la  lapa .
Lo bas-boy yena ima lapa . 
To bas-boy yena hamba "'lapa .

Let students read: r

Introduce the question u p i, 
you rse lf using lapa:

and g ive  the answers Upi lo  bas-boy ima?
Upi lo  bas-boy yena hamba? 
Upi lo  ndoda yena hlala?

Let the students 
the answers

read the question and w rite r  & w

R e l a x  f o r  a m i n u t e

Make, sure that he understands to  do the get o f 
s it t in g  down very  slow ly, then

Order a student o stand: 
s i t  dorm: 
stand: 
s i t  down:

Ima!
H lala panzi-J 
Inal
H lala panzi!

Ima! Panzi!

INTRO SERIES/!vff»V iv/1960-11

and gesture up and down

In i lo  ndoda yena enza?

h la la  lapa.

Upi lo  bas-boy yena ima?

y ^ a . W I o J g l
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r  & w
Ima! H lala panzi!

In i yena enza manjes

■%

& L

Lei; students read and then w rite :

Students should now bejab le to d istingu ish  
c le a r ly  between Yeha h la la  . : :

a n d  Yena h la la  panzi,

s  s s fL ir iL l*
up, introduce manje, as you point to  him.

Order him to  s i t  and, as he in  t he act  o f s it t in g  
down, say: 
standing:
w h ile s it t in g  down:

Make him walk, and say:

r  & w Let the students read the question, and answer in  
w rit in g :

W rite Yena ima streyit_.

Let the students w rite  (to  d ic ta tion ) 
Lo ndoda vena ima s trey it :.

Manje yena ima.

Manje yena h la la  panzi. 
Manje yena ima.
Manje yena h la la  panzi.

Manje yena hamba.

Ima; Una s tr e y it !
Manje yena ima s t r e y it .
Lo ndoda yena ima s t r e y it .  
Yena ima s t r e y it .

d

Order a student to  "Go th ere ;" and "Come here; 
to  introduce f ik a :

Let students w rite : Yena hamba lapa.
Yena fik a  lapa.

Hamba lapa! 
Fika lapal

XXX Get students to  answer, 
(comes h ere ):

as one approaches (In i yena enza manje?

Introduce pezulu as opposed to  panzi., 
pointing down and up

Lapa panzi! 
Panzi. "

Panzi!

Lapa pezulu! 
Pezulu.

Pezulu!

Let students read:
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Go to  door and demonstrate, pandle, lapa pandie,
pakati, lapa pakati.

Order two or three students to ; Hamba pandle!
Fika pakati!

Write pandle and pakati, and l e t  students 
do so, too :

Introduce z o n k e (b r ie f ly ), and as you t e l l  a l l  Zonke, hamba pandle!
to  go out, w rite  Zonke, puma! Zonke, puma!

Notice that a l l  subjects are supported by a 
pronoun before the verb. Thus:

Lo ndoda yena hamba.
Lo mlung yena hamba.
Lo bas-boy yena h la la .
Lo madoda yena h la la .

Hamba = go , walk proceed.
Iina (hima, yima) = stand, stand up, stop.
Ima s tre y it  = stand erect.

Some Groups use ima pezulu fo r  stand up, as 
opposed to  h la la  panzi fo r  s i t  down.

H la la  = s i t ,  re s t , remain.

Lapa is  always inserted  wherever a sense o f 
loca tion  is  im plied, and can mean th ere , 
as in  hamba lapa ; or here, as in  fik a  lapa.

Fika = a rr iv e  or come. Fika lapa = come here.

N otice: panzi = down, below, under, e tc ,
pezulu °  up, above, on top.

so lapa panzi can be h e ll  
and lapa pezulu can be heaven.

The opposite o f pandle (= outside, out) is  pakati (= in s id e , w ith in , 
Muhle = good, f in e , w e ll ,  wel^done! ^

Notice that the present and imperatives 
Present Imperative
Yena hamba. Hamba!
Yena h la la . H la la !
Yena ima. Iina I
Yena fik a . Fika!

take the same foim:

w

p o M l e .

v . 7

p

pandle pakati

OP
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sirtRPo__ i ( c ) LESSON ( l o)

A fte r  a break o f about f i f t e e n  minutes, c a l l  a l l  
in  saying, "Zonke, fik a  lap a !" (gesturing to 
here):

Give the orders:

Have a suitable diagram, or p ic tu re, or a dummy, 
or a demonstrator, and c a l l  a tten tion  to  i t  
(to  him):

Zonke, f ik a  lapa!

Zonke, hamba lapa! 
Zonke, fik a  lapa! 
Zonke, h la la  panzil 
Zonke, ima!
Zonke, ima s t r e y it l  
Zonke, h la la  panzi!

Buka lo l 
Yena lo  ndoda.

Id e n tify  lo  skop:

xxx Get students to answer: 

w Get students to  va*ite the answer:

Follow the same routine fo r :

xxx lo  nqiniba:
w

Buka! Yena lo  skop. 
Yena lo  skop.
Lo skop.

( in i  lo?

xxx lo  sandla:
w

xxx lo  do lo ;
w

xxx lo  nyawo:
w

+++ Id en tify  again lo  skop, lo  nqiniba, lo  sandla. 
lo  dolo, lo  nyawo, and get students to 
id en ity  them.

■ a:’. ■

Is

C  — 1' u
, / ~ : 4
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Using two students, introduce !ka* with, 
skop, mziaba, nqiniba, sandla, dolo, 
nyawo:

Refer back to  your diagram again:

Get students to  answer in  w rit in g

Stand w ith your back to  students and 
demonstrate lo  nene:

and
lo  kohlo:

Hold up r igh t hand:

Hold up l e f t  haikl:

Lo skop ka yena,

Lo skop ka y ena.

Yena lo  skop ka lo  
ndoda.

w

Lo nene.
Lo nene.

Lo kohlo.
Lo kohlo.

Yena lo  sandla. 
Yena lo  sandka ka 

lo  nene.

Yena lo  sandla ka 
lo  kohlo.
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Lo sandla ka lo  kohlo. 

L& kohlo.

xxx Hold up l e f t  hand, and ask: 

Hold up r igh t hand, and ask:

r  Let students read:

Let students show r igh t and l e f t ,  
and righ t hand and l e f t  hand, 
as you introduce komba:

W rite komba:

w Let students w r ite : Komba!

In i lo?

i n i ' i o ?

Komba lo  nene!
Komba lo  kohlo!

Komba lo  sandla ka lo  nene! 
.Komba lo  sandla ka lo  kohlo!

OP Notice that sandla = hand, hands, g love , g loves.

Hyawo = fo o t , fe e t .

Skop, as w i l l  be seen la te r , is  used fo r  hand, head—piece, top part,: e tc .

Ka (ga) is  the possessive. I t  must not be confused with

na, w ith  or and, nor w ith  
nga by means o f (agent, to o l )

The o r ig in a l o f nene and kohlo is  qu ite in te res tin g .

Nene = good, clean, proper • - . ...
Koh'l'o = wrong. ma • I .

Komba = show, demonstrate, show or demonstrate something (without an
in d irec t o b je c t ).

Kombisa •= show someone something 

In i = what (in te rro ga tiv e )
UpT = where ( " ) .
t/bani = what, who ( " ) o f persons. „  . -...J.
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Hold up a hard hat and then id e n t ify  
lo  skoko ;

Get students to  answer:

W rite lo  skoko:

Let the students w r ite  Yena lo  skoko;

Demonstrate bel^ and ta ta  b r ie f ly ,  as you 
put down and take up hats

Then introduce beka and ta ta , as you order 
a student to :

Let a student ta ta  and beka slow ly, as you ask 
questions and get students to answer:

Buka:
Lo skoko.
Yena lo  skoko.

(In i lo?
XXX

w

Tata lo  skoko1 
Beka lo  skoko!
Tata yena!
Beka yena!

In i yena enza manje? xxx 

[in i yena enza manje?

Let students read and w rite : r  & w

At th is  stage the hat can go round the class 
as students order and execute Tata lo  skoko! 
Beka lo  skoko!

Then a student l i f t s  hat:
-- puts i t  down:

l i f t s  hat:

and then holds i t :

Let the students read and w rite 
Yena bamba lo  skoko:

Manje yena ta ta  lo  skoko.
Manje yena beka lo  skoko.
Manje yena ta ta  lo  skoko.

Manje yena bamba yena.
Yena bamba yena.

r  & w

Let a student answer: ( In i yena enza manje? xxx

Let students read the question and 
answer in  w rit in g :

r  & w

INTRO SERIES/M/.r/K/l9603F-14
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Tata! Beka!

o

O
- o _ / \

Bamba!

Yena bamba lo  skoko.

In i yena enza manje?

o
/ o q

A-



Call

£ 1

Lo ndoda yena bamba lo  skoko ka yena.

Yena bamba lo  skoko ka yena nga lo  sandla 
ka lo  nene.

In i  yena enza manje?

Wena a z i hamba pandle. 
Wena azi puma.
Muhlel 
Yana l o l

a tten tion  Co hr. tt
" " stu den ts r igh t hands

and then introduce nga:

Yena lo  skoko*
Yena lo  san ila  ka lo  rone,

; Yena bamba l o .skoko nga lo  eandxa 
ka lo  none.

Yena bamba yena nga lo  sandla ka 
lo  nene.

r  Let students read:

xxx Let students answer: ( in i yena enza manje?

r  & w Let students read the question and 
w rite  the answer:

+++ Recapitulate:

r  Let students read:

Muhlel 
Yena l o l
Manje wena a z i hamba pandle. 
Manje wena azi puma.

OP Notice skoko (sigoko, sikoko, sgoko)

take up, l i f t  = ta ta  can or w i l l  (emphatic)
put away, put down, place = beka .o r  must or has to = a z i
hold bamba

by means o f (instrument
a l )  : j  = nga

That’ s i t !  Fine! = Yena lo ! and or according to  = na
o f (possessive) = ka

L e t  s t u d e n t s  h a v e  t h r e e  m i n u t e s  b r e a k

Lo skoko.
Lo bantshi.

..lo  baht.
Lo madolo.

Lb sandla. ---- ------
Lo skatul.

Lo fester-ka-lo-m eh lo .

C a ll students in : Fika lapat

L i f t  up and point out each item, as 
you id e n t ify : Lo skoko 

Lo bantshi 
Lo bant 
Lo madolo 
Lo sandla 
Lo skatul
Lo f  e st e r-ka-1o-mehio.
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Introduce the items id e n t if ie d  one at 
a time and back step to  rev ise 
before introducing each fresh  item.

Let students answer the questions and Lo skoko w
w rite  the answers as you l i s t  them: Lo bantshi

Lo bant 
Lo madolo 
Lo sandla 
Lo skatul 
Lo fe s te r-k a - 

lo-mehlo.

Draw a lin e  below and id e n t ify  a l l  
items as:

Lo mpahla.
Yena lo  mpahla 

ka lo  mgodi.

Let students w rite  the sentence: w Yena lo  mpahla ka lo  mgodi.

Introduce goka and kipa and d r i l l  a
student in  putting on and taking o f f :

Mina goka lo  bantshi. 
Mina.kipa lo  bantshi.

Let students w r ite : w

Look at time on watch and mime to  g ive  
the r ig h t  time, and say:

Lo skati.
Manje yena lo  

skati k a .. . .

Mime as you say aid; w rite :

Let students read and f i l l  in  
blanks ■

Lo skati mina hamba 
lapa panzi, mina a z i 
goka lo  mpahla ka 
lo  mgodi, r

Explain: lo  mpahla ka lo  mgodi 
” " " " job
lo  skati

= p ro tec tive  o loth ing 
=* to o ls
= the time, when

T e l l  them i t  is  now ’ time up’ . Lo skati ka tsh a y ile j Lo skati ka tsh ay ile f
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SIFUNDO I I ( a ) . LESSON__I I  fa)

„  Have ava ilab le  a demonstrating labourer, 2 shovels, some broken 
rook, a box and a truck. I f  possib le, a shovel should be 
a va ilab le  f o r  each student.

w

xxx

w

xxx

Id e n tify  a shovel, being carefu l to  point 
over the whole o f i t :

Id e n tify  another shovel:

L i f t  one up, then point to  i t ,  id en tify in g  
lo  fo sh o lt

W rite lo  fosho l you rse lf:

Let students write. Yena lo  fo sh o l:

Let a student answer:

Hold shovel one way, then another, and 
id e n t ify  lo  handel:

Write lo  handel you rse lf:

Let students w rite  Yena lo  handel,:

Let a student answer:

Lo fosh o l.

Lo foshol.

!'V -!•
Yena lo  foshol.

In i lo?

Lo handel.
Lo handel ka lo  * 

foshol.

In i lo?

Hold a shovel in  two positions, and Lo skop.
id e n t ify  lo  skop ka lo  foshol-: Lo skop ka lo  fo sh o l.

W rite lo  skop you rse lf: ;

w Let students w r ite  Yena lo  skop ka lo  fo sh o l.

xxx Let a student answer: . (in i. lo?

w

xxx

Id e n tify  mark on blade:

Write lo  mbobo you rse lf:

Let students w rite  Yena lo  mbobo: 

Let a student answer:

Lo mbobo.
Lo mbobo ka lo  fosho l. 
Yena lo  mbobo.
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Id e n tify  sw ift ly  shovel, handle, blade, 
mark, as you introduce kona;

Let students read:

Ask, and answer you rse lf, in  order to  
rev ise  two ways o f l is t in g :

Lo foshol yena kona lo  handel. 
Lo fosho l yena kona lo  skop.
Lo foshol yena kona lo  mbobo.

r

( in i lo  foshol yena kona?
(Yena yena kona?

Lo foshol yena kona lo  handel, 
lo  skop, lo  mbobo.

Yena kona lo  handel, lo  skop, 
lo  mbobo.

Lo foshol yena kona lo  handel 
na lo  skop na lo  mbobo.

Ask, and answer you rse lf, as you introduce ( in i  lo  foshol yena kona lapa 
lapa ku: ku lo  skop ka yena?

(Yena kona lo  mbobo lapa ku 
( lo  skop.

Let a student read the question, and le t  ~
a l l  answer in  w rit in g :

At th is  point, i t  is  a good idea to  exjplain 
kona = have. A lso, make sure that a l l  
understand the fo rce  o f ku and explain 

that i t  can o ften  be omitEed.

Point out an-aotuAi labourer, who is  there Bukaf
to  demonstrate: Yena lo  ndodo.

Point out a shovel: Buka I
Yena lo  fosho l.

Point out some loose rock, and introduce 
lo  s to f :

Let students w r ite  Yena lo  s to f :

Let a student answer:

BukaJ
Yena lo  s to f. 
Lo s to f .

In i  lo?

w

XXX
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In i lo  foshol yena kona?
Lo foshol yena kona lo  handel. 
Yena kona lo  skop.
Yena kona lo  mbobo.

In i lo  foshol yena kona lapa ku lo  skop? —



~ Q y

l o  r d o  d a

In i lo  malayisha yena enza? 

In i yena enza?

Ubani lo?

Lo malayisha yena layisha. 

Yena layisha.

Yena lo  malayisha.

} ■

w

\ \

f )

, n-Vs f _/ / \A
(

.Yena funa layisha nga lo  sandla ka lo  nene.

w • 

xxx

w

xxx

r

w

As-demonstrator lashes, introduce 
layisha:

t r i t e  yena layisha you rse lf:

Let students .write Yena layisha lo  s t o f : 

Let a student answer:

Id e n tify  lo  malayisha:

W rite lo  malayisha you rse lf:

Let students w rite  lo  malayisha: 

Let students answer:

Revise, and le t  students read:

Use nga fo r  rev is ion :

Revise, pointing where lasher is  
about to  lash:

Introduce funa:

Write Yena funa layisha yourself':

Let students w r ite  Yena funa layisha:

Buka manje!
Lo ndoda yena layisha.
Lo ndoda yena layisha lo  s to f .  
Yena layisha lo  s to f .

( in i  yena enza?

Lo ndoda yena lo  malayisha, 
Yena lo  malayisha.
Lo malayisha.

(Ubani lo  ndoda?

Lo malayisha yena layisha nga 
lo. fo sh o l. ■

Yena layisha nga lo  fo sh o l.
Yena layisha lo  s to f nga lo  fosho

Buka lapal
Yena lo  malayisha.

Lo malayisha yena funa layisha. 
Lo malayisha. yena funa layisha 

lo  s to f .



Question and answer you rse lf:

Let a student answer:

( in i  lo  malayisha yena funa 
i enza?
(Yena funa layisha nga lo  
( sandla ka lo  nene.

|Ini yena funa enza manje? xxx

Point out to e  verb layisha = to  lash.
and the noun malavisha = the one who lashes.

OP

A zi = must, has to , can,
Funa = wants to , desires BIT A zi

is  o ften  used in  same way.

I f  you experience d i f f ic u l t y  when using funa, 
the meaning can he brought out by miming an 
urge fo r  a c iga re tte  and using funa.

Students should note that kona = the verb to  be 
or the verb to  have. Eg“ Yena lo  handel ka lo  
foshol = Yena kona lo  handel ka lo  foshol and 
Lo fosho l yena kona lo  handel.

Students should re a lis e  that they w i l l  hear ku, ka 
and nga used frequently as i f  they were tEe same 
word. .

Remind them that:
ka = o f  (possessive) Lo sandla ka lo  nene,
nga = by means o f (instrumental) Yena bamba lo  

foshol nga lo  sandla ka lo  nene. 
ku = on, a t, to , from, through, w ith in , out o f ,  

e tc . Lo fosho l yena kona lo  mbobo 
lapa ku lo  handel ka yena.

ku is  used r e p e t it iv e ly  as w e ll as w ith verbs o f
motion and g iv in g  loca tion , e .g . pakati ku = in s ide, in .

Students should notice  that some Mines use mbobo, some hoi.

S to f = loose rook.

C a ll a tten tion  to  l i t s h e , m ali.

B r e a k  o f f  f o r  5 m i n u t e s .

Recapitu late: Yena lo  malayisha. +++
Yena lo  fo sh o l.
Yena lo  s to f .
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Yena lo  ngolovan 
Lo ngolovan.

Yena lo  ta fu l—pezulu. 

Yena lo  ta fu l-p an zi.

a s ‘ you poipt- to'---truck,: introduce 
lo  ngolovan-;

Write lo  ngolovan you rse lf: 

xxx Let a student answer the question: 

r  & w Let students read and '"/rite:

As you point to  c e il in g , then to  ground 
( f lo o r ) ,  introduce lo  ta fu l-cezu lu  
and lo  ta fu l-p a n z i:

xxx -Let a student/answer ( fo r  c e i l in g ) ;  
xxx " " " " ( fo r  f lo o r )  :

R & w Let students read and then w r it e :

( in i lo?

Yena lo  ta fu l—pezulu. 
Yena. lo  ta fu l-p an z i.

Lo ta fu l—pezulu.
Lo ta fu l-p an zi.

[in i lO?
(In i lo?

Yena lo  ngolovan.

Yena vula lo  nyawo.

Yena dibanisa lo  nyawo.

Address demonstrator, and- get him to  Madoda! Ima s t r e y it !
execute your orders thus: Yula lo  nyawo!

Dibanisa lo  nyawo! 
Vula lo  nyawo!
Dibanisa lo  nyawo!

Vula! Dibanisa!

r  & w Let students read and w r ite :

H It II f, tl

Yena buka pambili.

Standing three-quarter-back to students,
gesture c le a r ly  forwards (in  f r o n t ) :  Pambili.

and backwards (behind): Muva ”

Manje yena buka muva.

Repeat:

D r i l l  students thus: 

r  Let students read:

w Let students w rite  pambili and muva:
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Pambili. Muva.

Buka muva!
Buka pambili! .



I

/ n

Address demonstrator (who has back to* Madoda! Ima s t r e y it l  
students) and order him thus: Dibanisa lo  nyawoI

'■ .Hambisa lo  nyawo ka lo  none r.iuva!
: Dibanisa lo  nyawo I

Hambisa lo  nyawo ka lo  nene muva!

Address the demonstrators 
Get the demonstrator to answer:

Order him thus:

Let students read:

Address .demonstrator and order him 
thus: :

Madoda! In i  lo?
Yena lo  bokis.

Gcwalisa lo  bokis nga lo  s to f  1 
Gcwalisa yena!
Gcwalisa yena sterek!
Gcwalisa sterek!

Madoda! Jamba lo  foshol!
Ngenisa yena lapa panzi ku lo  s to f ! 
Futi!
Ngenisa yena lapa panzi ku lo  s to f!

Let students read: -

Let students w r ite  Yena ngenisa lo  fo sh o l:

Continue ordering demonstrator:

Let students read and w rite  Yena 
tshova nambili:

Let students read and w r ite  Yena 
donsa muva:

Continue ordering demonstrator:

Tshova pambili! 
Donsa muva!

Pakamisa lo  fo sh o l! 
Posa lo  s to f!

Let students read and w rite  Yena
pakamisa lo  fo sh o l. vena posa lo  s to f :

r

w

r  & w 

r  & w

r  & w

Order demonstrator to.measure distance o f  S a y isa (lo )sa y iz  ka lo  foshol 
a shovel from truck: ku lo  ngolovan!

Order demonstrator to  measure distance 
o f a fo o t  fran  truck:

Let students read and w r ite :

Sayisa (loJsayiz ka lo  nyawo

Yena ngenisa lo  foshol lapa panzi ku lo  s to f.

s to f.

Yena gcwalisa yena sterek nga lo  s to f.

Yena tshova pambili.

Yena donsa muva.



r

+ S-+ Revise new vocabulary by matching Samba lo  fpi-hol nga lo  canal?, ka 1c nenol 
i t  w ith demonstrator*s actions; Ima streyit;,. dibanisa lo  nyawo!

Sayisa ( lo )  sayiz ka lo  fosho l ka lo  ngolovani 
Ima sayiz ka lo  fosh o l ku lo  ngolovani 
Buka lapa ku lo  s to fi - a
Ngenisa lo  skop ka lo  foshol lapa pansi ku 

lo  s to f!

-Tchova pambilij. Gcwalisa sterek!
Donsa muva! Pakamisa! - . „P gsa j.

OP Explain that some Mines use the form 
ngolovan fo r  both singu lar and : 
p lu ra l. But the p lu ra l is  co rrec tly  
mangolovan.

Explain that ta fu l-pezu lu  is  sometimes just 
ta fu l

Explain that vula = - open
as opposed * ‘

to  va la  • = shut

and dibanisa = gather together, c o l le c t ,
: bring together.

Explain that nyawo is  singu lar and p lu ra l.

C a ll a tten tion  o f students to ;

gowalisa and ngenisa and pakamisa

cause to f i l l ,  cause to  go in , cause to  l i f t ,
make fu l l  introduce ra ise

’ is a 1 is  the ending which gives the meaning 
Tcause t o * .

Thus hambisa = cause to go, cause to  move, cause to  walk, send, 
sayisa = make the distance, cause to  measure.

Lo sayiz = distance.
to saviz~ka lo  foshol = the distance o f  a shovel

measure

Ima sayiz ka lo  foshol ku lo  ngolovan = stand a shovel’ s d istance
(measure) away from the truck.

*S Say to  students; Puma!
Yena lo  skati ka tsh a y ile .
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and. rev ise  Yena funa lay ish  nga lo  sandla 
ka lo  nene.

Gesture I  c le a r ly , and give the 4 points Namba wan: 
o f  Rule I ,  as the demonstrator proceeds:

. Baffiba lo  foshol nga lo  
-.'■to.;- sandla ka lo  nene, 

Iraa. s t r e y it .
Dibanisa lo  nyawo. 
Bamba lo  handel ka lo  

fosho l lapa muva ku 
lo  skop -sandla
ka lo  kohlo.

-tf:r\Cp

Addressing a l l  students:

D r i l l  them tw ice in to the 4 points o f 
Rule I ,  as above:

Let students read Rule I : -
>v

Zonke! Bamba lo  foshol 
ka wena!

Namba wan!
Bamba.. . . .
Una.. . . . . . .
Dibanisa..
Bamba

( p U i "

C all attention  to  broken rock, shovel, 
truck, and lasher:

Yena
Yena

lo  s to f. 
lo  fosho l.

rYena lo  ngolovan. . ,' A A

■n .1 v — • .. ; %,
Yena lo  malayisha.

Repeat Rule I . Madodat Namba wan.

Gesture I I  c le a r ly , and g ive  Rule I I  to  
match the demonstrator’ s actions:

Namba tut
Sayisa lo  sayiz ka lo  foshol 

ku lo  ngolovan.

Address a l l  students and d r i l l  them from Zonke! Namba wan...............
Rule I  to  Rule I I :  Zonke! Namba tu :

* . j . Sayisa. lo . sayiz ka lo -----
foshol ku lo  ngolovan.

Let students read Rule I I $ r

SIFUNDO IT (b )

°

4 A
m

y

/V'M1' y. f <
u

y

Namba wan: Bamba lo  foshol nga lo  sandla ka lo  nene.
Ima s tr e y it .
Dibanisa lo  nyawo.
Bamba lo  handel ka lo  fosh o l lapa muva ku lo  skop nga 

lo  sandla ka lo  kohlo.

/\jM

- O r

A
A  x

r
! \ ̂

>
\X,VV/H <  \ ^

O" (___
Namba tu: Sayisa lo  sayiz ka lo  fosh o l ku lo  ngolovan.
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Bamba lo  foshol nga lo  sandla ka lo  nene, Ima s t r e y it .  
Dibanisa lo  nyawo. Bamba lo  handel ka lo  foshol lapa 
muva ku lo  skop nga lo  sandla ka lo  kohlo.

Sayisa lo  sayiz ka lo  foshol ku lo  ngolovan.

Buka lapa ku lo  s to f .  Iina s t r e y it .  Dibanisa lo  nyawo. 
Bamba lo  fosho l nga lo  sandla ka lo  nene. Kambisa lo  
nyawo ka lo  nene muva.

Bamba fu t i  lo  fosh o l lapa muva ku lo  skop nga lo  sandla ka 
lo  kohlo.

Beka lo  skop ka lo  foshol lapa ku lo  ta fu l—panzi. Beka
lo  sandla ka lo  nene lapa ku lo  dolo ka lo  nene.

Beka lo  nqiniba ka lo  kohlo lapa ku lo  dolo ka lo  kohlo.

Tshova pambili. Hgenisa lo  foshol 
Gcwalisa lo  foshol sterek nga lo

lapa panzi ku lo  s to f. 
s to f.

Donsa lo  fosho l muva.

Pakamisa lo  fosho l. 

Buka lapa muva.

Posa lo  s to f.

Enza fana ka lo  fu t i - fu t i , noko ayi-kona buka mutfa fu t i .
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Namba t r i :

Buka lapa ku lo  s to f.
Iina s t r e y it .
Dibanisa lo  nyawo.
Bamba lo  foshol nga lo  sandla 

ka lo  nene,
Hambisa lo  nyawo ka lo  nene muva.

At t h i s  s t a g e  l e t  s t u d e n t s  r e s t  f o r  a

f e w  m i n u t e s .

Then set students to  work in  pairs t i l l  they have 
mastered the twelve ru les. Let one use his 
book to  order and le t  his mate execute the 
orders, advancing one ru le at a time. Before 
each advance, both students should back-step 
from Rule I  to  the new step.

'Shen a l l  have mastered the twelve ru les, they can 
convert fo r  the l e f t  hand.

Gesture I I I  c le a r ly  and give Rule I I I  
to  match the demonstrator's 
actions:

R U L E S

1. Bamba lo  foshol nga lo  sandla ka lo  nene. Ima s t r e y it .  Dibanisa
lo  nyawo. Bamba lo  handel ka lo  foshol lapa muva ku lo  skop nga 
lo  sandla ka lo  kohlo.

2. Sayisa lo  sayiz ka lo  fosho l ku lo  ngolovan.

3. Buka lapa ku lo  s to f .  Ima s t r e y it .  Dibanisa lo  nyawo. Bamba lo
foshol nga lo  sandla ka lo  nene. Hambisa lo  nyawo ka lo  nene muva.

4. Bamba fu t i  lo  foshol lapa muva ku lo  skop nga lo  sandla ka lo  kohlo.

5. Beka lo  skop ka lo  fosh o l lapa ku lo  ta fu l—panzi. Beka lo  sandla ka
lo  nene lapa ku lo  dolo ka lo  nene.

6. Beka lo  nqiniba ka lo  kohlo lapa ku lo  dolo ka lo  kohlo.

7. Tshova pambili. Ngenisa lo  foshol lapa panzi ku lo  s to f .  Gcwalisa
lo  fosho l sterek nga lo  s to f .

8. Donsa lo  foshol muva.

9. Pakamisa lo  foshol.

10. Buka lapa muva.

11. Posa lo  s to f .

12. Enza fana ka lo  fu t i - fu t i ,  noko ayikona buka muva fu t i .



(As adapted frora "Qala -  Fanakalo" 
by fii. Whyte

and to use as a carry-over lessen between Fanakalo for Europeans, 
1960 Version^and Job Series.)
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Yena lo  mlung0 
That/it/He is a miner.

Yena lo  bas—boy.
That/It/He is a boss-boy.

Yena lo  ndoda.
That/1t/He is a worker.

Ubani lo? 
In i  lo?

Ubani lo? ) Ubani lo ? )
< Yena lo  mlung 0 In i lo? ; Yena lo  bas—boy. In i  lo? ) Yena lo  ndoda.

Who is that/it/he? ) Tha{/lt/He is a ffljner 

What is that/it/he?)

Who is that/it/he? ) 
What is that/lt/he?)

That/It/Ha is a boss-boy.

Intro Series/P/K/1S60~|F~38.

Who is that/it/he? ) 
What is that/it/he?)

That/It/He is a

ubani
yena
lo
mlung
bas-bcy
rF

worker

XeCtrct



Ubani lo? 
In i lo? Yena lo  mlurg ha lo  has—boy.

What are those/these/they? ) 
Who are those/these/they? )

They are the miner and the boss-boy.

Intro Series/K /K /1960-1F-40

li.'ia .%

What are those/these/they? ) 
Who are those/these/thay? }

Thoy are the boss-boy and the worker.

na



Ubani lo? ) Yena lo  madoda. 
Inx lo? )

Ubani lo? 
In i lo? Yena lo  railing na’ lo  bas—boy na lo  madoda.

Who are those/these/they?) Those/ These/ They are men. 
What are those/these/they?)

.ho are those/these/they? ) ^oselThese/They are the miner the boss-boy and the workers 
What are those/these/they?)

madoda

Intro Ser i es/id ill/K/1960-1F-41.
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In i  lo  mlung yena enza? Lo mlung yena h la la . 
What is the miner doing? The miner is sitting.

In i lo  madoda yena enza? Lo madoda yena ima.
What are the labourers doing? The labourers are standing.

Gala 5.

In i lo  bas-boy yena enza? Lo bas-boy 

What is the boss-boy doing? The boss^^ i^w a^ lhn g

In i  yena enza? Yena h la la . 
What is he doing? He is sitting.

Yena h la la  panzi.
He is s itt in g  down.

In i yena enza? Yena ima.
What are they doing? They are standing.

In i yena enza? Yena hamba. 
What is he doing? He is walking.

In i yena enza lapa? Yena ima lapa.
What are they doing there? They are standing there.

In i yena enza lapa? Yena hamba. 

What is he doing there? He is walking.

Ini yena enza lapa? Lo mlung yena h la la  panzi, lo  madoda yena ima, lo  bas-boy yena hamba. 
What are they doing there? The man is sitting, the men are standing, and the boss-boy is walking.

enza
h la la
ima
hamba
panzi
lapa

Intro Series/MW/K/1960-1F-42



Dpi lo  mlung yena kona? Lo mlung yena kona 
lapa lo  mayin.

Upi yena kona? Yena kona lapa lo  mayin. 
Upi yena fika?  Yena fik a  lapa (ku) lo

t  sh i  nt sh-hawos.
In i yena enza? Yena hamba tshintsha.

Intro Series/MW/K/1960—IF—43.

What is the man doing? The nan is walking.
What is the man doing? He is walking there.
What is he doing there? He is arriving at the mine.

He is arriving there.

Where is the miner? The miner is at the mine.
Where is he? He is at the mine.
Where is he arriving? He is arriving at the cjiancje 
What is he doing? He is ^oing to change.

tshintsha
fik a
mayin
upi
kona
ku
tshintsh-hawos



Qala 7.

In i yena enza lapa? 

What is he doing there?

Buka! Yena
Buka| Yena

Look! He is
Look! He is

ngena lapa ku lo  tshintsh-hawos. 
ngena lapa ku yena.

cjoing into the change-room, 
going into it.

In i yena zo enza lapa pakati ku yena? Yena zo goka lo  mgahla ka lo  mgodi ka yena lapa pakati
ku lo  tshintsh-hawos.

Yena zo goka lo  mpahla ka lo  mgodi.

What will he do inside it? He will put on his underground clothes in the change-room.
He will put on his underground clothes.

In i  lo  mpahla ka lo  mgodi? Lo mpahla ka lo  mgodi yena (kona) lo  skatu l, na lo  skoko, na lo
madolo, na lo  munye mpahla.

What are the underground clothes? The underground clothes are the boots, the hard hat, leg guards and
other garments.

In i lo  mpahla-yena zo goka? Yena zo goka lo  skatul, na lo  skoko, na lo  madolo, na
In i lo  mpahla lo  yena yena zo goka? lo  munye mpahla.
What clothes will he put on? He will put on boots, hard hat, leg guards and other garments. ngena

WJvA.tr a r e  t u e  c U U s  w U t U  k e ^ o i i l  ov\ 1 ] ^ a t i
mpahla
mgodi
ka
skatul
skoko
madolo
munye

Intro Series/filW/K/1960-IF-M.



Manje, in i  yena goka? ManJo ycna goka lo  mpahla ka lo  mgodi„
iiihat is he putting on meanwhile? He is now putting on his on his underground clothes,

Lo skati yena hamba sebenza,in i yena a s i goka? Lo skati yena hanba sebenza, yena a z i goka lo  skokoj
lo  madolo, lo  skatu l, na lo  munye mpahla ka lo  mgodi.

What must he put on when he goes to work? When he goes to work he must put on hard hat, leg guards,
boots and other garments.

Zonke ( l o )  skati yena hamba sebenza lapa panzi lo  mgodi,yena 
a z i goka lo  mpahla ka lo  mgodi.

When he goes to work he must always put on underground clothes.

Zonke ( lo )  skati yena hamba lapa panzi lo  mgodi} yena a z i goka yena.

He must always put them on when he goes underground. manje
skati
a z i
zonke
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Manje, in i  yena enza?

Lo skati yena gok ile  lo  mpahla ka lo  mgodi, in i ’ yena a z i enza? 

In i yena a z i enza lapa o fis?

In i  yena a z i enza fu ti?

Upi yena puma lapa ku lo  ketsh?

What is he doing now?

When he has put on his underground clothes,'what has he 

What has he to do at the office?

What has he to do next?

Where and where does he come out of the cage?

to do?

Intro Series/MW/K/1960-1F-46.

Qala 9.

fCHANQS' 
H o uS £

J  X rr

Yena puma lapa ku lo  t  sb in t shr-hawos.

Lo skati yena gok ile , lo  mlung yena a z i Lamba lapa o f is .

Yena a z i bala lo  tayim -kat, fu t i  yena a z i buka lo  s h if-
bas ka yena.

(Yena a z i bala lo  tayim-kat ka yena lapa o f i s 0)

Futi yena a z i to la  lo  lamp ka yena. Futi yena a z i 
hamba lapa ku lo  ketsh„

Yena a z i ngena lapa ku lo  ketsh.

Yena puma lapa ku lo  ketsh lapa stesh lapa panzi, lo  
skati lo  ketsh yena f i k i l e  lapa.

He is coming out of the change~house.

When he has put on his clothes the man has to go to the office.

He has to sign his time-sheet and he has to see his shift-boss.

Then he has to fetch his lamp. Then he goes to the cage. 
He has to enter the cage.

He comes out of the cage when it  has arrived at the station below.

stesh
ketsh
puma
gok ile
o f is
bala
tayim-kat
sh if-bas
fu t i
to la
f i k i l e  *



Qe'ia 10

The use of k rather than g has been adopted e.g. f ik a & kab ie ; ka,

In i ,  ima., enza,are more frequent than y in i ,  y in a , yenza.

Some mines use ndoda (plural madoda ) while others prefer muntu (plural bantu)

Mlungu, s tesh in i, ketshi,tend to become mlungs sbesb (in ), ketsh,

A number of mr*k may be spelt in several ways, e.g., ketsh, k e y itsh , kej -  
see vacabulary.

Where there are many tropicals r is often change*to 1_, e.g., r l ’pota = lip ob a .  

ubani (ngobani) “ who is it  (who arc they).

yena » he, she, it, they, him, her, them (also which, who).

Notice that xenu ' s added to a.iy third person noun, e.g., Lo bas—boy yena ima.
not: Lo bas~-boy ima.

Notice that the imperative ) usually takes the same form, 
infin itive ) e.g., sebenza.
present )

Notice that the future is formed by using the word 20  in front of the verb, 

e.g.., 20 sebensa.

Notice that the past tense is usually formed by substituting j ie  for a ;; 
e.g., yena sebensa” he works, becomes yena sebenzile " he worked,

The verbs covered, and their uses, are listed below:

Sebenza. Sebensa. Sebensa. Sebensa. Zo sebenza. Sebenziler.

Verb. Present.

Work Works,, . 
is working

enza ensa
ima
hamba
h la la
f ik a
kona
tsh in tsh a
buka
ngena
goka
to la
puma
sebenza

I lia

Imperative.

Work.

Infinitive. Future. Fast.

To work.

enza

hamba

Will work. Worked, was .
working, uid work.

goka go k ile

Notice the noun msebenz (work) is frequent.

Go! hamba!

Work! sebensaj

Go work! hamba sebensa!

He must go. yena a z i hamba

He must work. yena az i sebenza

He must go to work. yena a z i hamba sebenza,

lo  sk a t i when, at the time when

lo  okati kuseni early (in the morning)

h la la  panzi sit, s it  down

hamba panzi go down (below), go underground

manje meanwhile, now

lu t i then, and then, next, as well

ka of, concerning.

e.g, his work “ io  msebens ka yena

his clothing * lo  mpahla ka yena

into, from, out of, a t ....... .

e.g, inside (of) “ pakati ku

there (at) » i apa ku

(walk there * hamba lapa ku
( from 

( to
(towards 

( at

Ku is frequently omitted.

sebensa I n tro Ser i es/BW/K/1960—IF—47.



TRANSLATE:

He is going to the mine.

He is entering the change-house.

He is going into the cage.

He is on the mine.

He is in the change-house.

He is in the cage.

The miner (nlung)'s in the cage.

He is putting on his clothes.

He has put on his clothes

He is going to put on his clothes.

S it down!

Go into the change-house!

Put on work clothes!

Go down to work!

When the boss-boy comes, stand!

Where must the white man go when he 
arrives at the mine?

Where must he put on his working clothes?

Where is the change-house?

What clothes must the white man put on 
when he goes to work underground?

What must the white man do when he has 
put on his clothes?

Intro Series/MW/K/1960-IF—48

DO YOU KNOW THIS VOCABULARY?

'Jala II.

fnnakalo fik a raunye

wan mayin man jo

yena upi skati

lo kona sebenza

mlung tshintsh—
hawos

a z l

ndoda tskintsha lamp

bas~boy buka to la

■ubani ngena zonke

ku puma

la  pa pakati gok ile

madoda mpahla fu t i

enza mgodi * o f is

ima ka fcala b a  1

hamba msebenz tayim-kat

h la la skatul sh if—bas

pansi skoko ketsb

lapa madolo stesh

Notice that some of these words are sometimes used with 
other spellings and in different forms.
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F A N A K A L O  F O R  E U R O P E A N S

Introductory Lessons_as adapted fo r  Union 
Corporation

(Adapted from basic m ateria l by M. Whyte, and 

in  terms o f d e ta ils  o f  tra in in g  procedure as 

supplied by East Geduld.)



A .

3 .

0 .

D.

E.

F.

Las sou 1 provides first steps in oral and literat
Fanakalo for European personnel. This lesson si . ould 
be done in four sections of twenty minues each.

The first two sections should he done on one day and 
the 3rd and 4th sections should be done on the 
following day.

Lesson II is designed to bridge between the first steps 
and the introduction to a series of technical lessons 
matching points in the breakdown of technical instruc
tion. .

"Qala" can be done "in class" or given to students to go
through as a home-work exercise. It serves to intro

duce the translation method as used in the Job Series.

Note that in the teacher's instructions
XXX = ask question of several individuals,
r = let the students read,
w write the new sentence, etc., and let

students copy it in their books,
d = dictate,

Op = optional step,
+++ = recapitulate.

Each student uses a book made up of picture sides
this book.

Prepare your own stick-figure pictures, using large 
sheets of brown paper, a 1—inch household paint 
brush, and some black paint, or just draw on the 
blackboard. If you use actual persons and articles, 
that is better than pictures.

Except when on practice-sites, seat your students in 
an arc around a table or tables, and take up a 
position quarter-back to students.

1959/ l960/kw /F/2 .

Fe Lesson  I f  a )  ma.ee arrangem ents o: have a v a r l a b l  y 1 _•
1 few minutes at the beginning of the lesson, throe  
demonstrators - a (white) miner, a boss-boy, a 
labourer. For lesson l(d) have available protective 
clothing.

For Lesson II, arrange to have a demonstrator to lash,
2 shovels, a box, some broken rock, and a truck.
If possible, arrange for students to go to a lashing- 
drill site.

"Qala" students should be encouraged to discuss and explain 
amongst themselves.

Give the students practice in Fanakalo, and in writing 
down new points, and in giving orders.

If students are "foreign" and do not speak Afrikaans or 
English, the explanatory steps and notes should be left 
out. Difficult points will clarify as students progress. 
Where there is obvious confusion a few parallel practical 
examples will help.

For instance, with ngenisa demonstrates
Ngenisa lo foshol lapa panzi ku lo stof.
Ngenisa lo hkuku lapa pakati ku lo ketsh ka yena. 
Ngenisa lo sandla lapa pakati ku lo sandla.
Ngenisa lo mgqala lapa ku lo hoi.
Ngenisa lo skruf lapa pakati ku lo hoi.

Ideally the Job Series lesson should not be done by the 
translation method, but by a direct method, putting 
across new vocabulary in one job point at a time as 
that point is being demonstrated and mastered.
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LESSON I  (d p

3

Salute students as they a rr iv e .

When students have se tt led  in  th e ir  seats (around ta b le s ),  hand out 
work-hooks.

C all in  a white miner, a boss-boy, and a labourer, and look at each 
very  d e lib e ra te ly . Note sp ec ia l points (by gestu res), such as 
armlet o f  boss-boy, cap o f w hite miner.

Point to  the white miner and draw:

to  the boss-boy and draw:

to  the labourer and draw:

Then draw a series o f each, and gesture to  students to  id e n t ify  miner, 
labourer, boes-boy, to  your random poin ting.

(Notice that p to  th is  point not a s ingle  word has been spoken.)

Send a l l  the demo; 
have ready, or

trators away and put up a b ig  p ictu res which you _ 
caw i t  (3 labourers, and a boss-boy and a whioe miner).

C all a tten tion  o f £ udents to  your p ic tu re: 
Id e n tify  1st labour r :

" knd "
" 3rd "

Buka |
I,o ndoda, 
jo  ndoda. 
; n ndoda..

Look to  a student (sadn g "Kuluma" under your breath), and gesture 
him to  say, as you poin to  a labourer: Lo ndoda.

W rite "Lo ndoda" and (saying "Bala" under 7 ° ^ rea tll)j 
gesture students to  w r ite  i t  m  th e ir  books.
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4

Id en tify  the labourers again, one by one‘  Yena lo  ndoda.
Yena lo  ndoda. 
Yena lo  ndoda.

-w Write Yena lo  ndoda and, saying "B a la l" , gesture students 
to w r ite , Yena lo  ndoda:

xxx

As you point appropriately to  1st labourer, 
introduce the question s o ft ly :  
and answer i t  c le a r ly :

Repeat the question and answer, as you point 
to  2nd labourer: and w rite  these two 
sentences:

Question a student s o ft ly :
and get him to  answer Yena lo  ndoda:

(Ubani lo?
(Yena lo  ndoda.

(Ubani lo?
(Yena lo  ndoda.

(Ubani lo?

w Let students w rite  Ubani lo ? and
Yena lo  ndoda: 

w

+++ R ecapitu late: Yena lo  ndoda.

Id e n tify  lo  bas-boy, and w rite  lo b a s - bg r: Yena lo  bas-boy.

Lo bas-boy.

xxx Question a student: (Ubani lo?
and get him to answer:

w Let students answer in  w r it in g :



Ubani lo?

Ubani lo?

(\
1
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5
Id en tify  lo  mlung-, and then w rite  " lo  mlung"

xsx Question a student:
and 1 him to answer:

w Let students answer in  w rit in g :

+++ Recapitulate w ith questions, and get 
correct answers: ( fo r  lo  ndoda,
lo  bas-boy, lo  mlung) :

R e l a x  f o r  a m i n u t e .

Id e n tify  again lo  ndoda, is o la t in g _ one 
labourer at a time; and then w r ite  
" lo  madoda":

Id e n tify  lo  madoda, is o la t in g  two, then 
three labourers, w ith your hands:

xxx Question a student:
and get him to  answer:

w Let students answer in  w r it in g :

Id e n tify  lo  madoda again:

Iso la te  parts o f p ictu re, or persons, 
as required to :

a) Id e n tify  again lo  bas-boy:
then lo  ndoda:

b ) Id e n tify  lo  bas-boy na lo  ndoda:

o ) Id e n tify  lo  bas-boy na lo  madoda.

SYena lo  mlung. 
Lo mlung.

Ubani lo?

Ubani lo?

Yena lo  ndoda. 
Yena lo  ndoda. 
Yena lo  ndoda.

Yena lo  madoda. 
Yena lo  madoda.

Ubani lo?

Lo madoda.

Yena lo  bas-boy.
Yena lo  ndoda.

Yena lo  bas-boy na lo  
ndoda.

Yena lo  bas-boy na lo  
madoda.



Ubani lo?

Ubani lo?

- Q r
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5
Id en tify  lo  mlung-, and then w rite  " lo  mlung"

xxx Question a student:
and 1 him to answer:

w Let students answer in  w rit in g :

+++ Recapitulate w ith questions, and get 
correct answers: ( f o r  lo  ndoda,
lo  bas-boy, lo  mlung) :

R e l a x  f o r  a m i n u t e .

Id e n tify  again lo  ndoda, is o la t in g _ one 
labourer at a time; and then w r ite  
" lo  madoda":

Id e n tify  lo  madoda, is o la t in g  two, then 
three labourers, w ith your hands:

xxx Question a student:
and get him to  answer:

w Let students answer in  w r it in g :

Id e n tify  lo  madoda again:

Iso la te  parts o f p ictu re, or persons, 
as required to :

a ) Id e n tify  again lo  bas-boy:
then lo  ndoda:

b ) Id e n tify  lo  bas-boy na lo  ndoda:

o ) Id e n tify  lo  bas-boy na lo  madoda.

SYena lo  mlung. 
Lo mlung.

Ubani lo?

Ubani lo?

Yena lo  ndoda. 
Yena lo  ndoda. 
Yena lo  ndoda.

Yena lo  madoda. 
Yena lo  madoda.

Ubani lo?

Lo madoda.

Yena lo  bas-boy.
Yena lo  ndoda.

Yena lo  bas-boy na lo  
ndoda.

Yena lo  bas-boy na lo  
madoda.



Ubani lo?

Ubani lo?

- e r
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Id en tify  lo  mlung', and then w rite  " lo  mlung" : Yena lo  mlung.
Lo mlung.

5

Question a student:
and get him to answer:

Ubani lo?

Let students answer in  w r it in g :

Recapitulate w ith questions, and get Ubani lo?
correct answers: ( f o r  lo  ndoda,
lo  bas-boy, lo  mlung) :

R e l a x  f o r  a m i n u t e .

Id e n tify  again lo  ndoda, is o la t in g _ one 
labourer at a tune; and then w r ite  
" lo  madoda":

Yena lo  ndoda. 
Yena lo  ndoda. 
Yena lo  ndoda.

Id e n tify  lo  madoda, is o la t in g  two, then 
three labourers, w ith your hands:

Yena lo  madoda. 
Yena lo  madoda.

Question a student:
and get him to  answer:

Ubani lo?

Let students answer in  w r it in g :

Id e n tify  lo  madoda again: Lo madoda.

Iso la te  parts o f p ictu re, or persons, 
as required to :

a) Id e n tify  af?ain lo  bas—boy:
then lo  ndoda:

Yena lo bas-boy ..
Yena lo  ndoda,

b ) Id e n tify  lo  bas-boy na lo  ndoda: Yena lo bas—boy na lo  
ndoda.

c ) Id e n tify  lo  bas—boy na lo  madoda. o p lo bas-boy na lo  
madoda.

T '
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t Ubani lo?

&
MA

- O r

yena lo  bas-boy na lo  ndoda na lo  mlung. 

Ycna lo  bas-boy, lo  ndoda, lo  mlung.
, >

na na

1959/MW/F/6

__,wer Vena lo  b.niid. ^ 31/ 
lo madoda

- o :

it Let students ansv. in  w r it in g .

Introduce two ways if  lis t in g :
Yena lo  mlung na lo  

bas-boy na lo  madoda.

Yena lo  mlung, lo  bas-boy, 
lo  madoda.

r  Let a student read:

Op. If necessary, g ive - hese explanations : -

Fanakalo (Fanagalo) means l p § _ t £ g | ^ ^ f d e m o n l t r a t e d  
— f i l l e d  because_orders bad L  l o l . . . . "

■with the boss saying, .........  enz — ------ ------
JO proo.des a l l  nonns la  F.nakalo; i t  a lso moans i t ,  th a t, t h i s . . . .  

Tons ■ he, she, i t ,  that, th is ,  they, him, her, them.

^ n W . ^ t h / s ^ . H r f s T h i  “ at S S K Te r t - “ y

lo  . a *
A S t S SS A L 1 ^ A r A n t  heoanse o , it. o r ig in a l m.anang 

’ white scum (o f the s e a )) .

Lo nc ida (indoda) = m anor ^ b™ r ; ingS ! r Pa n f p l S . 1S H r f e e s
o r  W  Menl when addressing or praising.

L i s I f o f n o u n s ^ r f S d d  by in sertin g  a comma ( , )  or a na between 

-t e d if fe re n t  items.

Na - and or w ith  (along w ith ) .

“ sus2 ?js?si£r “ 3U° h “

becoming standard as words become s im p lif i .
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In i yena enza?

In i  lo  bas-boy na lo  ndoda yena enza?

lo  ndoda yena enza?

Draw a pio*. of three labourers end a boss---,/ 
a boss-bo}* -Landing, and a labourer s it t in g .

C a ll a tten tion  o f students to  

boss-boy walking 

labourer " 

labourer " 

labourer "

and, as you introduce hamba, mime walking:

Yena hamba. 

Yena hamba. 

Yena hamba. 

Yena hamba

Ask the.question  v e iy  s o f t ly :  , ,, . ,
and answer i t  y ou rse lf, re fe r r in g  to  (walking] 
boss-boy or (walking) labourer:

Then w rite  the question and answer y o u rs e lf.

In i  yena enza? 

Yena hamba.

r  le t  a student read:

W Let students w rite  the question and answer I t  in  
w r it in g :

xxx Let a student answer the question, r e fe r r in g  to  a
boss-boy (walk ing):

xxx to  a boss-boy (walk ing):

xxx to  labourers (w alk ing):

xxx to  boss—boy and labourers (w alk ing)-

r  & w Let a student read the question, and then l e t  a l l
■write the answer:

|lni yena enza?

(In i lo  bas-boy yena 
( enza?

'In i lo  madoda yena 
enza?

’In i  lo  bas-boy na lo
madoda yena enza?

xxx

Point out a particu la r labourer walking:

Point out labourer (s i t t in g ) ,  and introduce 
h la la , miming i t :

Lo ndoda yena hamba.

Lo ndoda yena h la la . 
Yena h la la .

Write y ena h a la :

Let a student answer the question (with reference 
to  s it t in g  labou rer), Yena h la la :

'in i lo  ndoda yena 
enza?

r  & w Let students read the question and w r ite  the answer



, TIn i lo bas-boy yena enza? /V.

Io bas-boy yena hamba lapa, lo bas-boy yena ima lapa,

b la la  lapa.

Upi lo bas-boy yena ima?

Ima! Hlala panzi!

1959/MW/F/8

XXX

\T

r

r  &w

Revise, with . ference to the picture, 
hamba and I la lat

, ndoda yena hamba. 
7 ndoda yena h la la.

Introduce ima (with reference to 
boss-boy:

Write Yena ima:

standing Lo bas-boy yena hamba.
ho bas-boy yena ima.
Lo bas-boy yena ima. 
Yena ima.

Let the students answer: ’In i lo bas-boy yena enza?

Let the students answer in w riting:

Emphasizing lo and the relevant position, 
introduce~Tapa:

Lo ndoda yena h la la  lapa.
Lo bas-boy yena ima lapa.
Xo bas-boy yena hamba lapa.

Let students read:

Upi lo bas-boy ima?
Upi lo bas-boy yena hamba? 
Upi lo ndoda yena hlala?

Let the students read the question and 
write the answer:

Introduce the question upi,
and give the answers yourself using 
"lap a ":

R e l a x f o r  a m i n u t e .

Order a student to stand:
sit down: 
stand: 
s it  down:

and gesture up 

Let students read and then w rite:
t and down

Iinal
Hlala panzil 
ImaJ
Hlala panziJ 

Tma.1 Panzi i

r  & w



In i  yena enza manje?

1959/m /F/9

Indent to stand and, a.:; he . n "  j o  yv.r t  
>t of standing up, introduce 
e " , as you point- to him:

Ordc tn to  s it  and, as he is  in  the aot Manje yena hla-.a parin', 
ox bting down, say:

Manje yena ima.
Manje yena h la la  panzi.

Make hi. Talk, and say: Manje yena hamba.

r  & w Let the students read the question, 
and answer in  w r it in g :

Introduce ima s t r e y it , as demonstrator 
acts:

Tmal
Ima s t r e y i t ’
Manje yena ima s t r e y it .
Lo ndoda yena ima s t r e y it .  
Yena ima s t r e y it .

Write Yena ima s t r e y it .

d Let the students w rite  Lo ndoda yena jma 
s t r e y i t .

Order a student to  "Go there" and 
” Come here", to  introduce filea :

Harnha lapa! 
Fika lapal

d Let students w r ite : Yena hamba lapa.
Yena f ik a  lapa.

Get students to  answer, as one comes here: ( in i yena enza manje?

Introduce pezuln  as opposed to  ran? 
pcin tingaow n and up <j\

4

Lapa panzii 
Panzi.

Lapa pezulu! 
Pezulu.

Panzi! PezuluI

Let tudents read:



pandle pakati w

OP

Hamba pandleI 
Hamba pakati!

Zonke, hamba pandle! 
Zonke, puma.

Notice that a l l  subjects are supported by a pronoun 
before the verb. Thus:
Lo ndoda yena hamba,
Lo mixing yena hamba.
Lo bas—boy yena h la la .
Lo madoda yena h la la .

Hamba = go, walk, proceed . . . . .

Tma. (hima, yima) = stand, stand up, stop.

Ima s t r e y it  = stand ereo t.

Some Groups use ima pezulu fo r  stand up, as opposed to  
h la la  panzi fo r  s ix  down,

H lala *= s i t ,  re s t , remain . . . . . . .

Lapa is  always inserted  wherever a sense o f lo ca tion  is  im plied, 
and can mean th ere , as in  hamba lapa, or here, as in  fika, lapa.

Fika = a rr ive  or come, Fika lapa ■= come here.

N otice: panzi = down, below, under, e tc .
pezulu = up, above, on top . . . . .

Go to  door and demonstrate pandle, lapa pandle,
pakati, lapa pakati

Order two o r  three ind iv idu a l students to :

Write pandle and pakati, and l e t  students 
do so too.

Introduce zonke (b r ie f ly ) ,  and as you t e l l  
a l l  to  go out, and w r ite  Zonke. puma

so lapa panzi can be h e l l  and 
l apa pezulu can be heaven,.

The opposite o f pandle = outside, out, is  pak a ti 

Muhle = good, fin e , w e ll ,  w e ll done!

Notice that the present and imperatives take the same form:

in s id e , w ith in , in c

• Presentc

Yena hamba. 
Yena h la la . 
Yena ima. 
Yena fik a .

Imperative*

Hamba!
H lala!
Ima!
Fika |
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A fte r  a t  oak o f about 15 minutes, c a l l  a l l  Zonke, f ik a  lapal 
in  sayo g, "Zonke,. fik a  la p a l" (gesturing 
to  h ere,

Give the orders ? Zonke, hamba lapal 
Zonke, f ik a  lapal 
Zonke, h la la  panzi! 
Zonke, ima!
Zonke, ima s t r e y it !  
Zonke, h la la  panzi!

Have a su itable diagram, or p ictu re, or a dummy,Buka lo l  
or a demonstrator, and c a l l  a tten tion  to  i t  
(to him ): Yena lo  ndoda.

Id e n tify  lo  skop: Buka! Yena lo  skop.
Yena lo  skop.
Lo skop.

Get students to answer: |lni lo?

Get students to  w rite the answer:

Follow  the same routine fo r :

lo  nqiniba:

lo  sandla:

l o d o lo :

lo  ayawo:

Id e n tify  again lo  skop, . lo  nqiniba,
lo  sandla, lo  dolo, lo  nyawo, and get 
students to  id e n t ify  them:
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12Using two students, introduce 'ka ' w ith  Lo . r> ka £ena.
skop, mzimba, nqiniba, sandla, dolo,
nyawo: Lo skop h.a yen '.

Refer back to  your diagram again: 

w Get students to  answer in  w r it in g :

Yena lo  skop ka lo  ndoda.

Hold up ligh t hand:

aonstrate Lo nene,
Lo nene.

Lo kchlo.
Lo kohlCo

Yena lo sandla.
Yena lo sandla ka 1 nene.

sancila ka ic  h o llo .le ft Yena lo



Lo koi loc

f , r

\ \ \
Lo sandla ka lo  kohlo0

V .

XXX

/{v Lo
\

nene.

, Lo sandla ka lo  nciie,,

0p„

1959/1960/W/F/13

Hold up l e f t  hand, and ask: 

Hold up r igh t hand, and ask: 

Let students read:

jinx lo? 

j ln i  lo?

Let students show r igh t and l e f t ,  
and r igh t and l e f t  hands, as you 
introduce komba:

Write komba:

Komba lo  nene! 
Komba lo  kohlo!

Komba lo  sandla ka lo  nene! 
Komba lo  sandla ka lo  kohlo!

Let students w rite : Komba!

Notice that sandla hand, hands, g love , g loves„

nygiwp fo o t, fe e t .

Skop, as w i l l  be seen la te r ,  is  used fo r  head, hsad-piecs, top part, e tc ,

Ka (ga) is  the possessive,. I t  must not be confused w ith na, w ith or and, 
nor w ith nga, by means o f (agent, t o o l )

The o r ig in  o f nene and kohlo are qu ite in te res tin g , Nene = good, 
clean, proper, co rrec t, Kohlo = wrong.

Komba = show, demonstrate show o r demonstrate something, (without an 
EmuTsa= show someone something, in d ire c t  o b je c t ,)

In i =
T sr =
tfo'a'ni  =

what (in te rro ga tive ) 
whe re
what, who (o f  persons)
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\ Lo sandla ka lo  nsne0
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Hold up l e f t  hand, and ask: 

Hold up r igh t hand, and ask: 

Let students read:

(lux lo?

In i lo?

Let students show r igh t and l e f t ,  
and r igh t and l e f t  hands, as you 
introduce komba:

Write komba:

Komba lo  nene! 
Komba lo  kohlo!

Komba lo  sandla ka lo  nene! 
Komba lo  sandla ka lo  kohlo!

Let students w rite : Komba!

Notice that sandla hand, hands, g love , g loves.

nygwp fo o t, fe e t .

Skop, as w i l l  be seen la te r ,  is  used fo r  head, hsad-piecs, top part, e tc .

Ka (ga ) is  the possessive. I t  must not be confused w ith na, w ith or and, 
nor w ith nga, hy means o f (agent, t o o l )

The o r ig in  o f nene and kohlo are qu ite in te res tin g , Nene = good, 
clean, proper, co rrec t. Kohlo = wrong.

Komba = show, demonstrate show o r demonstrate something, (without an 
romGTsa= show someone something, in d ire c t  o b je c t .)

In i = what (in te rro ga tive )
TTmT = whe re
Hoard = what, who (o f  persons)
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Beka!

CD
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BamBal 

Yena BamBa.

Ini yena

r & w 
xxx

r & w

1959 /1960/M7,r/ F / 1 4

LEb.'SOW id .

Buka!
Lo skoko.
Yena lo skoko.

Hold up a hard hat, and then identify 
lo skokos

Get students to answer;
Write lo skoko;
Let the students write Yena lo skoko.

(Ini lo?

Demonstrate Beka and tata Briefly, as you 
put down and take up hat;

Then introduce Beka and tata, as you order 
a student;

Let a student tata and Beka slowly as you 
ask questions and get students to answers

Tata lo skoko!
Beka lo skoko!
Tata yena!
Beka yena!
(ini yena enza manje? 

(ini yena enza manje?

Let students read and write;

A student lifts hat;
puts it downs 
lifts hats
and then holds its 

and you introduce BamBas
Let students read and writes
Let a student answers

Manje yena tata lo skoko. 
Manje yena Beka lo skoko. 
Manje yena tata lo skoko.
Manje yena BamBa yena. 
Yena BamBa yena.

(Ini yena enza manje?

Let students read the question and 
answer in writings



Lo ndoda yena bamba lo skoko ka yena.
Yena bamba lo skokc ka yena nga lo 

sandla ka lo nene.

Ini yena ^nza manje s’

0

i X '

Yv'ena azi hamba pandie! 
Y/ena azi puma!
Muhle!
Yena lo!

Lo skoko.
Lo bantsui.

Lo bant.
Lo'madolu.

Lo skatulo
L j sandla.

1959/1960 4 '.,'/i,/ir>. Lo fester-ka-lo-roehlo

Call attention to be ■;
" " " student's right hands
and then introduce ngas

r Let students roads
xxx Let students answers

Yena lo skoko.
Yena lo sandla ka lo nene.
Yena bamba lo skoko nga lo 

sandla ka lo nene.
Yena bamba yena nga lo 

sandla ka lo nene.

(ini yena enza manje?

r & w Let students read the question 
and write the answers

+++ Recapitulates

Let students reads

M u h le !
Yena lo!
Manje wena azi hamba pandle! 
Manje wena azi puma! .

Op. Nr ice skoko (sigoko, sikoko, sgoko) 

take up, liftLee
put away,put down,pia c e 
hold

nga = by means of, wiJ 
strumental)

Yena loi = That's it! Fine !
Le+- sti snts have 3 mi nut r 

C 11 students ins
break.

Lift up and point out each item as 
you identify?

:o) Notice azi

tata
beka Notice nga
bamba na

in- ka

= can or will
(emphatic) or
must or has to

= /by means of.. \(instrumental)
= and, or accor
ding to

= of(possessive)

Fika lapa!
Lo skoko.
Lo bantshi. 
Lo bant.
Lo madolo.
Lo skatul. Lo sandla.
TiO fester-k' 1 o- sh 1 0



Yena lo mpahla ka lo L-godis

Yena goka lo mpahla ka
i P)
Lo klok.
Lo skati mina hamba laha 3 an

lo mpahla ka lo mgodi.

Ini wena azi enza lo skati w<

Ini lo skati manjo?

Yena lo skati ka wan.

Xnx. .a .ee the i\ ems - dentified on 
a . a time and back step to rev: :e 
before introducing each fresh item.

Let students answer the questions and 
w write the answers as you list them s Lo skoko.

Lo bantshi.
Lo bant.
Lo madolo.
Lo sandla.
Lo skatul.
Lo fester-ka-lo-mehlo.

Draw a line below;
a.’ i identify all items as;

Let cudents write the sentence.

Int luce goka with
f 1 drill a student in putting 
: oms.

Loc at time on watch and mime 
-d giving the right time s

J as you say and writes

Explain ? pahla ka lo mgodi 
" " " job

11 skati
Tell them it is now

Lo mpahla.
Yena lo mpahla ka lo mgod

Mina goka lo bantshi. 
on

o skat i♦
kanje yena lo skati ka ..
1 -o skat i mxna hamba 1 a pa 

panzi, mlna azi goka 1 
mpahla ka lo mgodi.

protective clothing, 
tools
the time, when.
Lo skati ka tshayile!



17
SI3FUND0 I I

■

1959/MW/F/17

LESSON I I
17

Have ava ilab le  a demonstrating labourer, 2 shovels, some broken rock, 
a box, and a truck . I f  possib le, a shovel should be ava ilab le  
fo r  each student.

Id e n tify  a shovel, being ca re fu l to  point 
over the whole o f  i t :

Lo fo sh o l.

Id e n tify  another shovel:

L i f t  one uo, then point to  i t ,  id en tify in g  
lo  fo s h o l) :

Write lo  foshol y ou rse lf; 

w Let students w rite  Yena lo  fo sh o l: 

xxx Let a student answer:

Lo fo sh o l.

Yena lo  fo sh o l.

pCni lo?

Hold shovel, one way, then another, and 
id e n t ify  lo  handel:

Write lo  handel y ou rse lf:

w Let students w r ite  Yena lo  handel:

xxx Let a student answer:

Lo handel.
Lo handel ka lo  fosh o l.

In i lo?

w

xxx

Hold shovel in  two positions, and id e n t ify  
lo  skop ka lo  fo sh o l:

W rite lo  skop y o u rs e lf :

Lo skop.
Lo skop ka lo  fo sh o l.

Let students w r ite  Yena lo  skop ka lo  fo sh o l:

Let a student answer: ( in i  lo?

Id e n tify  mark on blade: 

Write lo  mbobo y o u rs e lf :

Lo mbobo.
Lo mbobo ka lo  fosh o l. 
Yena lo  mbobo.

w Let students w r ite : Yena lo  mbobo: Yena

xxx Let a student answer: | ln i lo ?



I

In i lo  foshol yena kona?
Lo fosho l yena kona lo  handel. 
Yena kona lo  skop.
Yena kona lo  mbobo.

ZD
/

In i  lo  foshol yena kona lapa ku lo  skop?

c

1959/W/F/13

Id e n tify  awl• l y  shovel, harilo, blade, 
mark, as y a introduce kona:

Lo foshol yena kora 
Lo foshol yera kona 
Lo foshol yena kona

.Lo handel» 
lo  skop. 
lo  mbobo.

r  Let students read:

Ask, and answer you rse lf, in  order to  
rev ise two ways o f l is t in g :

Lo fosho l yena kona lo  handel, 
lo  skop, lo  mbobo.

Yena kona lo  handel, lo  skop, 
lo  mbobo.

(Lo fosh o l yena kona lo  handel 
na lo  skop na lo  mbobo.

Ask, and answer you rse lf, as you introduce ( in i lo  fo sh o l yena kona lapa ku
lapa ku:

r  & w Let a student read the question and le t  
a l l  answer in  w rit in g :

lo  skop ka yena?
'ens kona lo  niobo lapa ku lo  

srop.

Point out an actual labourer, who is  
there to  demonstrate:

Point out a shovel:

Pukal
Vena lo  ndodo. 

Pukal
Yena lo  fo sh o l.

Point out some loose rook, and introduce 
lo  s t o f :

Write lo  s to f y o u rs e lf : 

w Let students w rite  Yena lo  s t o f : 

root Let a student answer:

luka!
Yena lo  s to f .  
Lo s to f .

p n i lo?
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Lo malayisha yena lay isha . 

Yena layisha.

Yena lo  malayisha.

Yena funa layisha nga lo  sandla ka lo  nene.

In i  lo  malayisha yena enza? 

In i yena enza?

TJbani lo?

1959/W /T/19

19

w

XXX

w

XXX

r

w

r  & w

Buka manje!
Lo ndoda yena layisha.
Lo ndoda yena layisha lo  s to f .  
Yena layisha lo  s to f.

s t o f :

'in i yena enza?

As demonstrator lashes, introduce 
la y i  sha:

Write vena layisha y o u rs e lf :

Let students w rite  Yena layisha lo  

Let a student answer:

Id e n tify  lo  malayisha:

W rite lo  malayisha you rse lf:

Let students w r ite  lo  malayisha:

Let students answer:

Revise, and le t  students read:

Use nga fo r  rev is io n :

Revise, pointing where lasher is  about 
to  lash :

Introduce funa:

W rite Yena funa layisha y o u rs e lf :

Let students w rite  Yena funa layisha:

Point out lasher about to  s ta rt lashing 
w ith r igh t hand:

Let students read and w r ite :

Lo ndoda yena lo  malayisha. 
Yena lo  malayisha.
Lo malayisha.

Ubani lo  ndoda?

Lo malayisha yena layisha nga 
lo  fosh o l.

Yena layisha nga lo  foshol.
Yena layisha lo  s to f nga lo  fo sh o l.

Buka lapa!
Yena lo  malayisha.

Lo malayisha yena funa lay ish a . 
Lo malayisha yena funa layisha 

lo  s to f.

Yena funa layisha lo  s to f nga lo  
sandla ka lo  nene.

Yena funa layisha lo  s to f  nga lo  
sandla ka lo  nene.
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Yena lo  ngolovan. 

1959/I.W/f/:20

20

xxx

Op.

+++

xxx

Question and answer you rse lf: (in i lo  malayisha yena funa enza?
(Yena funa layisha nga lo  sandla 
( ka lo  nene.

Let a student answers ( in i yena funa enza manje?

Point out the verb layisha = to  lash
and the noun malayisha = the one who lashes.

Puna = wants to , desires ,
A zi = must, has to , could be used instead.

I f  you experience d i f f ic u l t y  when using funa, the means can be 
brought out by miming an urge fo r  a c iga re tte  and using funa.

Students should note that kona means the verb to have or the 
verb to  be.

Students should re a lis e  that they w i l l  hear ku, ka and nga used 
frequently  as i f  they were the same word.

Remind them that ka = o f (possessive)
nga = by means o f (instrumental) 
ku = on, a t, to , from, through, w ith in , 

out o f , e tc .

Eu is  used r e p e t it iv e ly  as w e l l  as w ith  motion and g iv ing  
lo ca t io n , e .g . pakati ku = in s ide , in

Students should notice that some mines use mbobo, some h o i.

S to f = loose rock.

C a ll a tten tion  to  lits h e , roa li.

B r e a k  o f f  f o r

Recapitu late:

As you point to  truck, Introduce 
lo  ngolovan*

W rite lo  ngolovan you rse lf;

Let a student answer the question:

5 m i n u t e s

Yena lo  malayisha. 
Yena lo  fosho l. 
Yena lo  s to f .

Yena lo  ngolovan. 
Lo ngolovan.

j ln i lo?

r  & w Let students read and w r it e :
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Yena T u la  lo  nyawo.
XX /V.V.__->

Yena dibanisa lo  nyawo. A

Yena buka pambili. Manje yena buka muva.

1959/MW/F/21

21As you point to  c e ilin g , then to  ground ( f lo o r ) ,
introduce lo  ta fu l-pezu lu  and lo  ta fu l-p a n z i: Yena lo  ta fu l-p ezu lu .

Yena lo  ta fu l-p an z i.

Lo ta fu l-pezu lu .
Lo ta fu l-p a n z i.

xxx Let a student answer ( fo r  c e i l in g ) :  

xxx " " " " " f lo o r )

In i lo?

'In i lo?

r  & w Let students read and then w r ite :

Address demonstrator, and get him to  execute 
your orders thus:

MadodaJ 
Ima s t r e y it !
Vula lo  nyawo! 
Dibanisa lo  nyawo! 
Tula lo  nyawo! 
Dibanisa lo  nyawo!

Vula!
Dibanisa!

r  & w Let students read and w r i t e : 

r  & w " " " " n

Standing three-quarter-back to  students, 
gesture c le a r ly  forwards (in  fr o n t ): Pambili.

and backwards (behind): Muva.

Repeat: Pambili.
Muva.

D r i l l  students thus: Buka muva! 
Buka pam bili1

r

w

Let students read:

Let students w rite  pambili:and muva:



rYena gcwalisa lo  bokis nga lo  s to f*  

Yena gcwalisa yena sterek nga lo  s to f* r

1959/MV/F/22

22
Address demonstrator (who has back to  

students:
Order him thus:

Address the demonstrator:

Get the demonstrator to  answer:

Order him thus:

Let students read:

It If If

Address demonstrator and order h is thus:

i -.dodal 
3 na s t r e y it !
Dibanisa lo  nyawol
Hambisa lo  nyawo ka lo  nene muyai
Dibanisa lo  nyawol
Hambisa lo  nyawo ka lo  nene mural

Madodal 
In i  lo?

Yena lo  bokis.

Gcwalisa lo  bokis nga lo  s to f ! 
Gcwalisa yenaj 
Gcwalisa yena sterek!
Gcwalisa sterek]

'tfe. do da!
Bamba lo  foshol!
Ngenisa yena lapa panzi ku lo  s to f! 
Futi!
Ngenisa yena lapa panzi ku lo  s to f!

Let students read:

Let students w rite  Yena ngenisa lo  fosho l.

Continue ordering demonstrator: Tshova pam bili!
Donsa mural

Let students read and w rite  Yena tshova 
pam bili:

Let students read and w r ite  Yena donsa muva:

Continue ordering demonstrator: Pakamisa lo  fo sh o l!
Posa lo  s to f !

Let students read and w rite  Yena pakamisa 
lo  foshol, yena posa lo  s t o f :



Yena sayisa ( lo )  sayiz ka lo  foshol ku lo  ngovolan. r  & w

Op.

1959/W/F/23

' ler- demonstrator to  measure distance o f a 
shovel from truck

layisa  (do )r ayiz te 
lo  ngolcvi."!

fc sh o l ks

Order demonstrator to  measure distance c" 
fo o t from truck:

Sayisa (lo )say  z ka lo  
lo  ngolovan,

nyatro ku

Jet students read and w r ite :

Revise new vocabulary by matching i t  w ith  Bamba lo  fosho l nga lo  sandla ka 
demonstrator’ s actions: lo  nene!

Ima s t r e y i t , dibanisa lo  nyawol

Sayisa ( lo )  sayiz ka lo  fo sh o l ku 
lo  ngolovan!

Ima sayiz ka lo  fosho l ku lo  
ngolovan!

Buka laga ku lo  s to f !

Ngenisa lo  skop ka lo  fo sh o l lapa 
panzi ku lo  s to f!

Tshova pam bilii

Gcwalisa sterek !

jJonsa muvaj

Bakamisal

Bo sal

Explain that some Mines use the form ngolovar fo r  both singu lar 
and p lu ra l. But the p lu ra l is  co rre c t ly "mangolovan.

Explain that t a f r i-pezu lu  is  sometimes ju st ta fu l.

Explain that vu] = open as
opposed to  va ia  = shut and

diban:’ sa = gather together, c o l le c t ,  bring together.

Explain that : yawp is  singu lar and p lu ra l.

C a ll a tten tion  o f students to :

gcwalisa and ngenisa and pakamisa

cause to  f i l l , cause to  go in , cause to  l i f t ,
make fu l l introduce ra ise
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Naniba wan3

1S59/MVF/24

Op.

Samba lo  foshol nga lo  sandla ka lo  nene.
Ima stmeyito 
Dibanisa lo  nyawo.
Samba lo  handel ka lo  fo sh o l lapa muva ku. lo  skop 

nga lo  sandla ka lo  kbhloc

24

! is a ' is  the ending which gives the meaning ’ cause t o 1.
Thus hanibisa == cause to  go, cause to  move, cause to  '"aIk, send.

sayisa = make the distance, cause to measure

Lo sayiz = distance.

Lo sayiz ka lo  foshol = the distance o f a shovel
measure

Ima sayiz ka lo  foshol ku lo  ngolovan = stand a sh ove l's  (d istance)
away from the truck.

B r e a k  f o r  1 5  m i n u t e s

et < >' 1 ' X//b O n r >' > f r  a  \t '!• •. ' j t /  <

C a ll a tten tion  to  broken rook, shovel, truck, 
and lasher:

and rev ise  Yena funa layisha nga lo  sandla 
ka lo  nene.

Yena lo  s to f .
Yena lo  fo sh o l. 
Yena lo  ngolovan. 
Yena lo  malayisha.

Gesture
Rule

I  c le a r ly  and g ive the 4 points o f 
I ,  as the demonstrator proceeds:

Addressing a l l  students:

D r i l l  them twice in to  the 4 points o f Rule I ,  
as above:

Namba wan:

Bamba lo  foshol nga lo  
sandla ka lo  nene.

Ima s t r e y it .
Dibanisa lo  nyawo.
Bamba lo  handel ka lo  fosho l 

lapa muva ku lo  skop nga 
lo  sandla ka lo  kohlo.

Zonke! Baniba lo  foshol 
ka wenai

Namba wr ±t 
Bamba,,. . . . .

Im a ............

D ioanisa.. .

iamba

Let students read Rule I



Namba tu : Sayisa lo  sayiz ka lo  fosho l ku lo  ngolovan, r

Namba t r i :  Buka lapa ku lo  s to f .
Ima s t r e y it ,
Dibanisa lo  nyawo.
Bamba lo  foshol nga lo  sandla ka lo  nene. 
Harribisa lo  nyawo ka lo  nene muva.
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S s s te g  K  6|gg;» ly  and g ive Rule I I  to  Madoda! 

match the demonstrator's actions: Namba vu:

Sayisa lo  sayiz ka lo  fosh o l ku lo  
ngolovan.

Address a l l  students and d r i l l  them to  
Rule I I : Zohke! Namba tu :

Sayisa lo  sayiz ka lo  foshol ku lo  
ngolovan.

Let students read Rule I I :

Revise Rules I  and I I ,  d r i l l in g  students: Nauiba wan:
Bamba........ ..
Ima.. . . . . . .
D ibanisa.. .  
Bamba.. . . .  *

Nauiba tu :
S a y is a .. . . .

Gesture H I  c le a r ly  and g ive Rule I I I  
to  match the demonstrator’ s actions:

D r i l l  a l l  students to  the f iv e  points 
o f Rule I I I :

Let students read Rule I H :

Madodal 
Namba t r i :

Buka lapa ku lo  s to f .
Ima s t r e y it .
Dibanisa lo  nyawo.
Baniba lo  fo sh o l nga lo  sandla ka 

lo  nene.
Hambisa lo  nyawo ka lo  nene muva.

Nanba t r i :  
Buka.. . .  
Ima........
D iban isa  
Bamba.. .  
Hambisa.

Revise Rules I ,  I I ,  and I I I : Namba wan: 
Bamba*••• « 
Im a.. . . . . .
Dibanisa.. 
Iamba.. . . .

Namba tu :
Sayisa ., . .  .
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Namba fo :  Bamba fu t i  lo  fo sh o l lapa muva ku lo  skop
nga lo  sandla ka lo  kohlo.

1S59/M'V/B/2S
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Ima<>
D ibanicc-, 
Bamba.. . .  . 
Hambisa.. .

Gesture IV  c le a r ly  and match 
demonstrator w ith :

D r i l l  students to Rule XV:

Let students read Rule XV:

Namba f o :
Bamba fu t i  lo  foshoj. lapa muva ku 

lo  skop nga lo  sanair ka lo  kohlo.

Namba fo :
Bamba fu t i  lo  fo sh o l lapa muva ku 

lo  skop nga lo  sandla ka lo  kohlo.

Revise Rules I ,  H ,  I I I ,  and IV : Nanba wan:
Bamba......... . .
Ima..................
Dibanisa........
Barriba..............

Namba tu :
Sayisa........ ....

Naniba t n :
Buka.............. .
Ima..................
D iban isa ... . .
Bamba........ ....
Hambisa..........

Namba : o :
Bamba f u t i . . .

Gesture V c le a r ly  and match the Madoda!
demonstration o f the two points Namba fa y i f :  
o f Rule V:

Beka lo  skop ka lo  fosho l lapa ku lo  
ta fu l-p a n z i.

Beka lo  sandla ka lo  nene lapa ku lo  
dolo ka lo  nene.

Zonke!
Namba fa y i f :

Beka lo  skop.. . . . . .
Beka lo  sandla.. . . ,

D r i l l  students to  Rule V:
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Namba fa y i f :  Beka lo  skopkalo foshol lapa ku lo  ta fu l—panzi.

Beka lo  sandla ka lo  nene lapa ku lo  dolo ka lo  nene

Natriba s ik is :  Beka lo  nqiniba ka lo  kohlo lapa ku lo  dolo ka lo  kohlo

' '

1959/MW/F/27
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r  Let students read Rule V:

Revise Rules I ,  I I ,  I I I ,  IV, and V: Namba wan:
Bamba.. . . . .
Ima..............
D ibanisa.. .
Bamba..........

Namba tu :
S ay isa .. . . .

Namba t r i :
Buka.. . . . . .
Im a.............
D ibanisa.. . .
Bamba.........
Hambisa.. . .

Namba f o :
Bamba fu t i .

Namba f a y i f :
Beka lo  skop.. . .  
Beka lo  sandla..

B r e a k  f o r  5 m i n u t e s .

B r ie f ly  rev ise  Rules I  to  V to  match 
demonstration:

Namba wan........ .
tu ............
t r i . . . . . .
f o . ..........
f a y i f . . . .

Give Rule V I, as demonstrator 
proceeds:

r  Let students read Rule V I:

Namba s ik is :

Beka lo  nqiniba ka lo  kohlo lapa ku 
lo  dolo ka lo  kohlo.

Revise Rule V I w ith  demonstrations: Namba s ik is :
B e k a . . . . . .
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Namba seven:

Namba e y it :

Namba nayin: 

Namba ten : 

Namba leven :

Tshova pambili.

Ngenisa lo  fosho l lapa panzi ku lo  s to f . 

Gcwalisa lo  fo sh o l sterek nga lo  s to f.

Donsa lo  fosh o l muva.

Pakamisa lo  foshol. 

Buka lapa muva.

Posa lo  s to f.

1959/MW/F/28
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Give Rule V I I  (three po in ts ) as Namba seven:

demonstrator proceeds: Tshova pambili.

Ngenisa lo  fosh o l lapa panzi ku lo  s to f .

Gcwalisa lo  foshol sterek nga lo  s to f .

Repeat Rule V U  emphasising: 
Tshova pambili.
Ngenisa. . . . . . . .
Gcwalisa............

le t  students read Rule V I I :

Revise Rules V I and V I I  (with Namba s ilp is : Beka.. . . . .
demonstration):

Namba seven: Tshova....
Ngenisa... 
Gcwalisa..

Give Rule V I I I  (with demonstration): Namba e y it :
Donsa lo  foshol muva.

Let students read Rule V I I I :

Revise Rules V I, V I I ,  and V II ,  Namba s ik is :  . . . . . . . . .
w ith  demonstration: Namba seven: ................

Namba e y i t : .......... .

Give Rules IX , X, and XI, as Namba nayin:
demonstrator proceeds: Pakamisa lo  fosh o l.

Namba ten :
Buka lapa muva.

Namba leven :
Posa lo  s to f .

Let students read Rules, IX, X, and 
X I:



N&mba t w e l e f s  Enza fa n a  ka l o  f u t i - f u t i .  

Yena l o  m teto  ka l o  d i e s  ka l o  fo s h o ls

Lc Namba 
ka l o  
M te to

1

2
3

4
5

6

7
8 
9

10

11
12

Lo M te to  ka l o  D ies

Bamba l o  f o s h o l  nga l o  san d la  ka l o  nene. Ima 
s t e y i t .  D ib an isa  l o  nyawo. Bamba l o  h an de l ka 
l o  f o s h o l  la p a  muva ku l o  skop nga l o  san d la  ka 
l o  k o h lo .

S a y is a  l o  s a y i z  ka l o  f o s h o l  ku l o  n go lo va n .

Buka la p a  ku l o  s t o f .  Ima s t r e y i t .  D ib an isa  l o  
nyawo. Bamba l o  f o s h o l  nga l o  san d la  ka l o  
nene. Hambisa l o  nyawo ka l o  nene muva.

Bamba f u t i  l o  f o s h o l  la p a  muva ku l o  skop nga l o  
san d la  ka l o  k o h lo .

Beka l o  skop ka l o  f o s h o l  la p a  ku l o  t a f u l - p a n z i .  
Beka l o  san d la  ka l o  nene la p a  ku l o  d o lo  ka l o  
nene.

Beka l o  n q in ib a  ka l o  k o h lo  la p a  ku l o  d o lo  ka 
l o  k o h lo .

Tshova p a m b i l i .  F g e n isa  l o  f o s h o l  la p a  pan z i  ku 
l o  s t o f .  G cw a lisa  l o  f o s h o l  s t e r e k  nga l o  s t o f .

Donsa l o  f o s h o l  muva.

Pakamisa l o  f o s h o l .

Buka la p a  muva.

Posa l o  s t o f .

Enza fa n a  ka l o  f u t i - f u t i , noko ay ikon a  buka 
muva f u t i .

1959/1960 / mi/f  729.

G ive  Rl X I I  th u s ,a s  demo, s t r a t o r  
c o n t i i  ,es to  la sh  w ith ou t  l o o k in g  
backwc, rds s

L e t  s tu den ts  reads

L e t  s tu den ts  g i v e  o r a l l y  th e  tw e lv e

iTarnba t w e l e f t
Buka muva wan s k a t i  kupela, 
ay ikon a  buka muva f u t i .

M a n je ,en za  fa n a  ka l o  f u t i - f u t i .

r u l e s .
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